
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 22-250
REMINGTON FINISHING REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.
Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Note: If you do not see the caliber you are looking for below, please feel free to
contact our , as many additional items are avaliableSpecial Orders Department
from Clymer.

Attributes

Name: CLYMER 22-250 REMINGTON FINISHING REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050130
Mfr. No.:
Cartridge: 22-250 Remington
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250 REMINGTON
FINISHING REAMER
English: Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250
REMINGTON FINISHING REAMER
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para los REAMERS DE CÁMARA DE RIFLE SIN MONTURA
CLYMER 22250 REMINGTON
Français: Guide de sécurité pour les ALÉSOIRS DE CHAMBRE DE FUSIL RIMLESS CLYMER 22250
REMINGTON
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250
REMINGTON FINISHING REAMER
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla ROZWIERTAKÓW KOMÓR RYFELOWYCH CLYMER 22250
REMINGTON
Suomi: Turvaohjeet RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250 REMINGTON FINISHING
REAMER
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250
REMINGTON FINISHING REAMER
Český: Příručka bezpečnostních pokynů pro VYSTRUŽNÍKY NA PUŠKY CLYMER 22250 REMINGTON
FINISHING REAMER



Sicherheitsanleitung für RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250
REMINGTON FINISHING REAMER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer für deine Büchsenmacherbedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um die sichere
und effektive Verwendung deines Reamers sicherzustellen. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch und verstehe
sie, bevor du mit der Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb des Reamers vertraut bist und die notwendige Ausbildung sowie
Erfahrung im Umgang mit Präzisionswerkzeugen hast.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit oder der Verwendung des Reamers.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden und eine sichere Arbeitsumgebung zu
gewährleisten.
Bewahre den Reamer an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe den Reamer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende kein
beschädigtes Werkzeug.
Beachte alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Büchsenmacherwerkzeugen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck: das Kammern von Gewehrläufen für die Patrone
22250 Remington.
Überschreite nicht die empfohlenen Schnittgeschwindigkeiten und Vorschübe, die vom Hersteller angegeben
sind.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Betrieb des Reamers; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Stelle sicher, dass der Reamer vor der Verwendung richtig im Maschinen oder Werkzeughalter fixiert ist.
Versuche nicht, den Reamer in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du dir über einen Aspekt des Betriebs des Reamers unsicher bist, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher oder technischen Experten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, die für den Kammerprozess erforderlich sind.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Installation

Sichere den Reamer in einem geeigneten Maschinen oder Werkzeughalter.
Stelle sicher, dass der Reamer richtig mit dem Werkstück ausgerichtet ist.

Nutzung

Beginne mit dem Schneiden bei niedriger Geschwindigkeit, um Genauigkeit zu gewährleisten und
Überhitzung zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt und die Tiefe des Schnitts, um ein Überreamen zu vermeiden.
Verwende zuerst einen RougherReamer, wenn mehrere Kammern geschnitten werden sollen, da dies
die Lebensdauer des FinishReamers verlängert.
Reinige den Reamer während der Nutzung regelmäßig, um Ablagerungen oder Metallspäne zu
entfernen.

Nach der Nutzung

Reinige den Reamer gründlich nach der Verwendung und trage eine dünne Ölschicht auf, um Rost zu
verhindern.
Bewahre den Reamer in einem schützenden Gehäuse oder Halter auf, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reamer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Reamer nicht im regulären Abfall weg. Ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn
verfügbar.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Verletzungen bei anderen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Verwendung des RIMLESS RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 22250 REMINGTON FINISHING REAMER wende dich bitte an deinen lokalen Distributor oder
die Website des Herstellers für Kontaktinformationen.

Diese Sicherheitsanleitung ist darauf ausgelegt, die sichere und effektive Nutzung deines ClymerReamers zu
gewährleisten. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du Unfälle vermeiden und eine lange Lebensdauer deines
Werkzeugs sicherstellen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250
REMINGTON FINISHING REAMER

Introduction
Thank you for choosing the Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer for your gunsmithing needs. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective use of your reamer.
Please read and understand all instructions before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the reamer and have the necessary training and experience
in using precision tools.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling or using the reamer.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents and ensure a safe working environment.
Store the reamer in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the reamer for any signs of damage or wear. Do not use a damaged tool.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and gunsmithing tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the reamer only for its intended purpose: chambering rifle barrels for the 22250 Remington cartridge.
Do not exceed the recommended cutting speeds and feeds as specified by the manufacturer.
Avoid using excessive force when operating the reamer; let the tool do the work.
Ensure that the reamer is properly secured in the machine or tool holder before use.
Do not attempt to modify or alter the reamer in any way.
If you are unsure about any aspect of the reamer's operation, consult a qualified gunsmith or technical expert.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials required for the chambering process.
Ensure that the work area is welllit and free from distractions.

Installation

Secure the reamer in a suitable machine or tool holder.
Make sure that the reamer is aligned correctly with the workpiece.

Usage

Begin cutting at a slow speed to ensure accuracy and prevent overheating.
Regularly check the progress and depth of the cut to avoid overreaming.
Use a rougher reamer first if multiple chambers are to be cut, as this will prolong the life of the finishing
reamer.
Clean the reamer periodically during use to remove any debris or metal shavings.

PostUse

Clean the reamer thoroughly after use and apply a light coat of oil to prevent rust.
Store the reamer in a protective case or holder to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn reamers in accordance with local regulations.
Do not throw reamers in regular waste. Instead, consider recycling options if available.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent injury to others.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the use of the RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS
CLYMER 22250 REMINGTON FINISHING REAMER, please refer to your local distributor or manufacturer’s website
for contact information.

This safety instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of your Clymer reamer. By following
these guidelines, you can help prevent accidents and ensure a long service life for your tool. Thank you for your
attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
REAMERS DE CÁMARA DE RIFLE SIN MONTURA
CLYMER 22250 REMINGTON

Introducción
Gracias por elegir el Reamer de Cámara de Rifle Sin Montura Clymer para tus necesidades de armería. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
reamer. Por favor, lee y comprende todas las instrucciones antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento del reamer y de tener la capacitación y experiencia
necesarias en el uso de herramientas de precisión.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular o usar el reamer.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes y asegurar un entorno de trabajo
seguro.
Guarda el reamer en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de daño o desgaste. No uses una herramienta
dañada.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y herramientas
de armería.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el reamer solo para su propósito previsto: cámara de cañones de rifle para el cartucho 22250 Remington.
No excedas las velocidades y avances de corte recomendados según lo especificado por el fabricante.
Evita usar fuerza excesiva al operar el reamer; deja que la herramienta haga el trabajo.
Asegúrate de que el reamer esté correctamente asegurado en la máquina o soporte de herramientas antes
de usarlo.
No intentes modificar o alterar el reamer de ninguna manera.
Si no estás seguro sobre algún aspecto del funcionamiento del reamer, consulta a un armero calificado o
experto técnico.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para el proceso de cámara.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones.

Instalación

Asegura el reamer en una máquina o soporte de herramientas adecuado.
Asegúrate de que el reamer esté alineado correctamente con la pieza de trabajo.

Uso

Comienza a cortar a una velocidad baja para asegurar precisión y prevenir el sobrecalentamiento.
Verifica regularmente el progreso y la profundidad del corte para evitar el sobrereaming.
Usa un reamer rougher primero si se van a cortar múltiples cámaras, ya que esto prolongará la vida del
reamer de acabado.
Limpia el reamer periódicamente durante el uso para eliminar cualquier residuo o virutas de metal.

Postuso

Limpia el reamer a fondo después de usarlo y aplica una ligera capa de aceite para prevenir la
oxidación.
Guarda el reamer en un estuche o soporte protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier reamer dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los reamers en la basura regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje si están disponibles.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de forma segura para prevenir lesiones a otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el uso de los REAMERS DE CÁMARA
DE RIFLE SIN MONTURA CLYMER 22250 REMINGTON, consulta a tu distribuidor local o al sitio web del fabricante
para obtener información de contacto.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para garantizar el uso seguro y efectivo de tu reamer Clymer.
Siguiendo estas pautas, puedes ayudar a prevenir accidentes y asegurar una larga vida útil para tu herramienta.
Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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Guide de sécurité pour les ALÉSOIRS DE CHAMBRE
DE FUSIL RIMLESS CLYMER 22250 REMINGTON

Introduction
Merci d'avoir choisi l'alésoir de chambre de fusil Rimless Clymer pour vos besoins en armurerie. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des recommandations d'utilisation pour garantir l'utilisation sûre et efficace de
votre alésoir. Veuillez lire et comprendre toutes les instructions avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous d'être familiarisé avec le fonctionnement de l'alésoir et d'avoir la formation et l'expérience
nécessaires pour utiliser des outils de précision.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation ou de l'utilisation de l'alésoir.
Gardez l'aire de travail propre et organisée pour prévenir les accidents et garantir un environnement de travail
sûr.
Rangez l'alésoir dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'alésoir pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser un outil
endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils
d'armurerie.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez l'alésoir uniquement pour son usage prévu : le chambrage des canons de fusil pour la cartouche
22250 Remington.
Ne dépassez pas les vitesses et avances de coupe recommandées par le fabricant.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de l'alésoir ; laissez l'outil faire le travail.
Assurezvous que l'alésoir est correctement fixé dans la machine ou le porteoutil avant utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer l'alésoir de quelque manière que ce soit.
Si vous avez des doutes sur un aspect quelconque du fonctionnement de l'alésoir, consultez un armurier
qualifié ou un expert technique.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires au processus de chambrage.
Assurezvous que l'aire de travail est bien éclairée et exempte de distractions.

Installation

Fixez l'alésoir dans une machine ou un porteoutil approprié.
Assurezvous que l'alésoir est correctement aligné avec la pièce à travailler.

Utilisation

Commencez la coupe à une vitesse lente pour garantir la précision et éviter la surchauffe.
Vérifiez régulièrement l'avancement et la profondeur de la coupe pour éviter le suralésage.
Utilisez d'abord un rougher si plusieurs chambres doivent être coupées, car cela prolongera la vie de
l'alésoir de finition.
Nettoyez périodiquement l'alésoir pendant l'utilisation pour enlever les débris ou les copeaux de métal.

Postutilisation

Nettoyez soigneusement l'alésoir après utilisation et appliquez une légère couche d'huile pour prévenir
la rouille.
Rangez l'alésoir dans un étui ou un support protecteur pour éviter les dommages.



Instructions de mise au rebut
Disposez de tout alésoir endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les alésoirs dans les déchets ordinaires. Envisagez plutôt des options de recyclage si
disponibles.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter les blessures aux autres.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou toute assistance concernant l'utilisation de l'alésoir de chambre de fusil Rimless
Clymer 22250 Remington, veuillez vous référer à votre distributeur local ou au site Web du fabricant pour obtenir des
informations de contact.

Ce guide de sécurité est conçu pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre alésoir Clymer. En suivant ces
directives, vous pouvez aider à prévenir les accidents et garantir une longue durée de vie pour votre outil. Merci de
votre attention à ces mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250
REMINGTON FINISHING REAMER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer per le tue esigenze di gunsmithing. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del tuo
reamer. Si prega di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento del reamer e di avere la formazione e l'esperienza
necessarie per utilizzare strumenti di precisione.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando maneggi o utilizzi il reamer.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti e garantire un ambiente di lavoro sicuro.
Conserva il reamer in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il reamer per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare uno strumento
danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e strumenti di gunsmithing.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il reamer solo per il suo scopo previsto: camerare i fucili per la cartuccia 22250 Remington.
Non superare le velocità e le alimentazioni di taglio raccomandate come specificato dal produttore.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'operazione del reamer; lascia che lo strumento faccia il lavoro.
Assicurati che il reamer sia correttamente fissato nella macchina o nel supporto per utensili prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare il reamer in alcun modo.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto del funzionamento del reamer, consulta un gunsmith qualificato o un esperto
tecnico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per il processo di cameratura.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione

Fissa il reamer in una macchina o in un supporto per utensili adatto.
Assicurati che il reamer sia allineato correttamente con il pezzo da lavorare.

Uso

Inizia a tagliare a bassa velocità per garantire precisione e prevenire il surriscaldamento.
Controlla regolarmente i progressi e la profondità del taglio per evitare di esagerare con il reaming.
Utilizza un rougher reamer prima se devono essere tagliati più camerini, poiché ciò prolungherà la vita
del finishing reamer.
Pulisci il reamer periodicamente durante l'uso per rimuovere eventuali detriti o trucioli di metallo.

PostUso

Pulisci accuratamente il reamer dopo l'uso e applica una leggera mano d'olio per prevenire la ruggine.
Conserva il reamer in una custodia o supporto protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali reamers danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i reamers nei rifiuti normali. Invece, considera opzioni di riciclaggio se disponibili.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire infortuni ad altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante l'uso del RIMLESS RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 22250 REMINGTON FINISHING REAMER, si prega di fare riferimento al proprio distributore
locale o al sito web del produttore per le informazioni di contatto.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo reamer Clymer.
Seguendo queste linee guida, puoi aiutare a prevenire incidenti e garantire una lunga vita utile al tuo strumento.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ROZWIERTAKÓW
KOMÓR RYFELOWYCH CLYMER 22250 REMINGTON

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rozwiertaka Komór Ryfelowych Clymer do Twoich potrzeb związanych z rusznikarstwem.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twojego rozwiertaka. Prosimy o dokładne zapoznanie się ze
wszystkimi instrukcjami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę rozwiertaka oraz posiadasz odpowiednie przeszkolenie i doświadczenie w
korzystaniu z narzędzi precyzyjnych.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
obsługi lub używania rozwiertaka.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom i zapewnić bezpieczne środowisko
pracy.
Przechowuj rozwiertak w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj rozwiertak pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej oraz narzędzi
rusznikarskich.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj rozwiertaka tylko do jego zamierzonego celu: rozwiercania luf karabinowych dla naboju 22250
Remington.
Nie przekraczaj zalecanych prędkości cięcia i posuwów określonych przez producenta.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obsługi rozwiertaka; pozwól narzędziu wykonać pracę.
Upewnij się, że rozwiertak jest prawidłowo zamocowany w maszynie lub uchwycie narzędziowym przed
użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać rozwiertaka w jakikolwiek sposób.
Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące obsługi rozwiertaka, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem lub ekspertem technicznym.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały wymagane do procesu rozwiercania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.

Instalacja

Zamocuj rozwiertak w odpowiedniej maszynie lub uchwycie narzędziowym.
Upewnij się, że rozwiertak jest prawidłowo wyrównany z obrabianym przedmiotem.

Użytkowanie

Rozpocznij cięcie przy niskiej prędkości, aby zapewnić dokładność i zapobiec przegrzaniu.
Regularnie sprawdzaj postęp i głębokość cięcia, aby uniknąć nadmiernego rozwiercania.
Użyj rozwiertaka rougher na początku, jeśli ma być wycinanych wiele komór, ponieważ przedłuży to
żywotność rozwiertaka finishing.
Czyść rozwiertak okresowo podczas użycia, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub wióry
metalowe.

Po Użyciu

Dokładnie wyczyść rozwiertak po użyciu i nałóż cienką warstwę oleju, aby zapobiec rdzy.
Przechowuj rozwiertak w ochronnej skrzynce lub uchwycie, aby zapobiec uszkodzeniom.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte rozwiertaki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozwiertaków do zwykłych odpadów. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec obrażeniom innych
osób.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z używaniem
ROZWIERTAKÓW KOMÓR RYFELOWYCH CLYMER 22250 REMINGTON, prosimy o kontakt z lokalnym
dystrybutorem lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania informacji kontaktowych.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania Twojego
rozwiertaka Clymer. Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc w zapobieganiu wypadkom i zapewnić długą
żywotność narzędzia. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet RIMLESS RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 22250 REMINGTON FINISHING
REAMER

Johdanto
Kiitos, että valitsit Clymerin Rimless Rifle Chambering Reamerin asekorjaustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet, jotta voit käyttää reameria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ja ymmärrä kaikki ohjeet
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet reamerin käytön ja sinulla on tarvittava koulutus ja kokemus tarkkuustyökalujen
käytössä.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, kun käsittelet
tai käytät reameria.
Pidä työalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi ja turvallisen työympäristön
varmistamiseksi.
Säilytä reamer turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista reamer säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä vaurioitunutta työkalua.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat aseita ja asekorjaustyökaluja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä reameria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: 22250 Remington patruunoiden kammioiden
tekemiseen.
Älä ylitä valmistajan suosittelemia leikkuunopeuksia ja syötteitä.
Vältä liiallista voimaa reameria käyttäessäsi; anna työkalun tehdä työ.
Varmista, että reamer on kunnolla kiinnitetty koneeseen tai työkalupitimeen ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa reameria millään tavalla.
Jos olet epävarma reamerin käytöstä, ota yhteys pätevään asekorjaajaan tai tekniseen asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit kammiointiprosessia varten.
Varmista, että työalue on hyvin valaistu ja häiriöistä vapaa.

Asennus

Kiinnitä reamer sopivaan koneeseen tai työkalupitimeen.
Varmista, että reamer on oikein kohdistettu työkappaleeseen.

Käyttö

Aloita leikkaaminen hitaalla nopeudella tarkkuuden varmistamiseksi ja ylikuumenemisen estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti leikkuun edistymistä ja syvyyttä, jotta vältät ylireamingin.
Käytä ensin rougherreameria, jos useita kammioita on leikattava, sillä tämä pidentää
viimeistelyreamerin käyttöikää.
Puhdista reamer säännöllisesti käytön aikana poistamalla roskat tai metallipurut.

Käytön jälkeen

Puhdista reamer huolellisesti käytön jälkeen ja levitä ohut kerros öljyä ruosteen estämiseksi.
Säilytä reamer suojapakkauksessa tai pidikkeessä vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet reamerit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä reamereita tavalliseen jätteen joukkoon. Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti muiden loukkaantumisen estämiseksi.

Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun tarpeessa RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
22250 REMINGTON FINISHING REAMERin käytössä, ota yhteys paikalliseen jakelijaan tai valmistajan
verkkosivustoon saadaksesi yhteystietoja.

Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu varmistamaan Clymerreamerisi turvallinen ja tehokas käyttö.
Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa estämään onnettomuuksia ja varmistamaan työkalusi pitkän käyttöiän. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 22250
REMINGTON FINISHING REAMER

Introduktion
Tack för att du valt Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer för dina vapensmedsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din reamer.
Vänligen läs och förstå alla instruktioner innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur reamern fungerar och har den nödvändiga utbildningen och erfarenheten för
att använda precisionsverktyg.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du hanterar eller
använder reamern.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor och säkerställa en säker arbetsmiljö.
Förvara reamern på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet reamern för tecken på skador eller slitage. Använd inte ett skadat verktyg.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och vapensmedsverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd reamern endast för sitt avsedda syfte: kammare av gevärslopp för 22250 Remington patronen.
Överskrid inte de rekommenderade skärhastigheterna och matningar som anges av tillverkaren.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder reamern; låt verktyget göra jobbet.
Se till att reamern är ordentligt säkrad i maskinen eller verktygshållaren innan användning.
Försök inte att modifiera eller ändra reamern på något sätt.
Om du är osäker på någon aspekt av reamerns drift, konsultera en kvalificerad vapensmed eller teknisk
expert.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och material som krävs för kammringsprocessen.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från distraktioner.

Installation

Säkra reamern i en lämplig maskin eller verktygshållare.
Kontrollera att reamern är korrekt inriktad med arbetsstycket.

Användning

Börja skära med låg hastighet för att säkerställa noggrannhet och förhindra överhettning.
Kontrollera regelbundet framstegen och djupet av snittet för att undvika överbearbetning.
Använd en rougher reamer först om flera kammare ska skäras, eftersom detta förlänger livslängden på
finishing reamern.
Rengör reamern periodiskt under användning för att ta bort skräp eller metallspån.

Efter användning

Rengör reamern noggrant efter användning och applicera ett tunt lager olja för att förhindra rost.
Förvara reamern i ett skyddande fodral eller hållare för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera alla skadade eller slitna reamer i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte reamer i vanligt avfall. Överväg istället återvinningsalternativ om det finns tillgängligt.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador på andra.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående användningen av RIMLESS RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 22250 REMINGTON FINISHING REAMER, vänligen hänvisa till din lokala distributör eller
tillverkarens webbplats för kontaktinformation.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa säker och effektiv användning av din Clymer
reamer. Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att förhindra olyckor och säkerställa en lång livslängd för ditt
verktyg. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Příručka bezpečnostních pokynů pro VYSTRUŽNÍKY
NA PUŠKY CLYMER 22250 REMINGTON FINISHING
REAMER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vystružník Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer pro vaše potřeby zbrojířství. Tato
příručka poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby se zajistilo bezpečné a efektivní použití
vašeho reameru. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte a pochopte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou reameru a máte potřebné školení a zkušenosti s používáním
přesných nástrojů.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci
nebo používání reameru.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám a zajistili bezpečné pracovní
prostředí.
Skladujte reamer na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozený
nástroj.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a zbrojířských nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte reamer pouze k jeho určenému účelu: vystružování hlavní pušky pro náboj 22250 Remington.
Nepřekračujte doporučené rychlosti a posuvy, jak je uvedeno výrobcem.
Vyhněte se použití nadměrné síly při obsluze reameru; nechte nástroj odvést práci.
Ujistěte se, že je reamer správně upevněn v stroji nebo držáku nástroje před použitím.
Nepokoušejte se reamer jakkoli upravit nebo změnit.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem obsluhy reameru, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem nebo
technickým expertem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály potřebné pro proces vystružování.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dobře osvětlený a bez rozptýlení.

Instalace

Upevněte reamer do vhodného stroje nebo držáku nástroje.
Ujistěte se, že je reamer správně zarovnán s pracovním kusem.

Použití

Začněte řezání při nízké rychlosti, abyste zajistili přesnost a předešli přehřátí.
Pravidelně kontrolujte pokrok a hloubku řezu, abyste se vyhnuli nadměrnému vystružování.
Použijte hrubší reamer nejprve, pokud má být vyříznuto více komor, protože to prodlouží životnost
finálního reameru.
Pravidelně během použití čistěte reamer, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo kovové třísky.

Po použití

Po použití důkladně vyčistěte reamer a naneste tenkou vrstvu oleje, abyste zabránili rzi.
Skladujte reamer v ochranném pouzdře nebo držáku, abyste předešli poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované reamery v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte reamery do běžného odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou bezpečně zlikvidovány, aby se předešlo zranění ostatních.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se použití VYSTRUŽNÍKŮ NA PUŠKY CLYMER 22250
REMINGTON FINISHING REAMER se prosím obraťte na svého místního distributora nebo webové stránky výrobce
pro kontaktní informace.

Tato příručka bezpečnostních pokynů je navržena tak, aby zajistila bezpečné a efektivní použití vašeho reameru
Clymer. Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci předejít nehodám a zajistit dlouhou životnost vašeho nástroje.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


